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ППААММЯЯТТЬЬ

Первая Дума, считает спи-
кер нижней палаты, была бук-
вально в нескольких шагах от
того, чтобы участвовать в фор-
мировании правительства. В
законодательстве предусматри-
валась возможность совмеще-
ния должности министра с ис-
полнением депутатских полно-
мочий. Обсуждались и вариан-
ты так называемого «думского
кабинета» – то есть правитель-
ства, состоящего исключитель-
но из депутатов Государствен-
ной Думы. Кстати, идею вклю-
чения депутатов Государствен-
ной Думы в состав правитель-
ства всячески поддерживал ра-
ботавший в ту пору министром
внутренних дел Петр Аркадье-
вич Столыпин.

Главное, отметил С. На-
рышкин, «Государственная
Дума была не только первым,
но единственным в дореволю-
ционной России демократи-
ческим институтом. Пусть
созданный «сверху», под давле-

нием мощных социальных
протестов – но положивший
начало реальному парламента-
ризму, который удалось вос-
создать лишь десятилетия
спустя, с принятием демокра-
тической Конституции Рос-
сии».

Считаю, заявил спикер, что
«в Год российской истории мы
просто обязаны напомнить об
этом и вернуть в календарь па-
мятных дат День созыва пер-
вой Государственной Думы –
как символ впервые выбранно-
го страной демократического
вектора развития». С тех пор
прошло много времени, и об
этой исторически доказанной
взаимосвязи нельзя забывать –
ни сегодня, ни в будущем. И
делать все возможное, чтобы
ошибки раннего периода ста-
новления парламентаризма в
российской и евразийской ис-
тории не повторялись никог-
да. Сегодня, заявил С. Нарыш-
кин, «парламентаризм в нашей
стране находится на принци-
пиально новом витке своей ис-

тории. Что, в свою очередь,
доказывает: суверенная Россия
последовательно идет демок-
ратическим курсом, а наша
Конституция – достаточно
сбалансирована, чтобы самые,
казалось бы, тупиковые ситуа-
ции не заканчивались драма-
тическим образом».

Страны евразийского
пространства избрали свой
путь развития парламентариз-
ма. В каждом из этих госу-
дарств законодательные орга-
ны имеют свою специфику. И
тем важнее совместно изучать
и восстанавливать то, что нас
объединяет. В вопросах поли-
тической истории, убежден 
С. Нарышкин, особенно важно
обеспечить взаимодействие ор-
ганов власти, научного сооб-
щества и общественных орга-
низаций. В настоящее время,
сказал он, полным ходом идет
подготовка к учреждению Рос-
сийского исторического обще-
ства. Его деятельность, считает
Председатель Госдумы, помо-
жет всем лучше узнать и наше

общее парламентское измере-
ние, парламентское прошлое.

История евразийского пар-
ламентаризма подтверждает,
что его появление вело к мо-
дернизации и нормализации
общественной жизни. К ее
большей демократичности и
открытости. Ценности парла-
ментаризма являются объеди-
няющими не только для жиз-
ни конкретных государств, но
и для отношений между ними.
И роль парламентариев в ук-
реплении международного
сотрудничества сегодня неук-
лонно растет.

Межпарламентские инсти-
туты, работающие, кстати, се-
годня в Петербурге, в том же
Таврическом дворце, где и
работала дореволюционная
Государственная Дума, успе-
ли стать полноценными
участниками интеграционных
процессов на евразийском
пространстве. А уже достиг-
нутый уровень сближения на-
ших стран дает нам основание
обсуждать возможности соз-

дания общего парламентско-
го органа.

Сергей Нарышкин предло-
жил спикерам государств –
участников Единого экономи-
ческого пространства запус-
тить новый механизм – рабо-
чую группу, которая бы разра-
ботала концепцию и дорож-
ную карту перехода от Меж-
парламентской ассамблеи
ЕврАзЭС к Евразийской пар-
ламентской ассамблее, а в
перспективе – и к полноценно-
му евразийскому парламенту.

Он подчеркнул, что в реше-
нии этих задач будет особенно
востребована энергия молоде-
жи. «Знаю, – констатировал 
С. Нарышкин, – что ряд моло-
дых российских депутатов выс-
тупают за создание в Государ-
ственной Думе межфракцион-
ного молодежного объедине-
ния. Их диалог с коллегами на
евразийском пространстве ви-
дится одним из важнейших
направлений его будущей ра-
боты».

Наталья КАМНЕВА

Будущее – за молодыми

Константин КОСАЧЕВ, руководитель Феде-
рального агентства по делам СНГ, соотечествен-
ников, проживающих за рубежом, и междуна-
родному гуманитарному сотрудничеству (Рос-
сотрудничество), специальный представитель
Президента РФ по связям с государствами –
участниками СНГ:

– Союзное государство – один из самых важ-
ных геополитических проектов и для России, и
для Беларуси, реально отвечающий их интересам,
поэтому должен развиваться и совершенствовать-
ся. Каким быть его статусу – решать белорусам и
россиянам и представляющим их президентам.
Как руководитель Россотрудничества, могу ска-
зать, что Союзное государство – один из основных
объектов приложения наших сил. На недавнем со-
вещании с Госсекретарем СГ Григорием Рапотой,
на моей авторской программе в эфире «Голоса

России», куда он был приглашен в качестве гостя,
мы обсуждали перспективы развития Союзного
государства, и могу сказать, что резонанс на эту
программу, а ее слушают более чем в 100 странах
мира, был очень позитивный. К российско-бело-
русскому проекту, судя по реакции радиослушате-
лей, большой интерес. Главное, у Союзного госу-
дарства  хорошая перспектива. Как оно будет раз-
виваться – самостоятельно или органично впи-
шется в другие интеграционные проекты, – пока-
жет время. Но каким бы ни был сценарий разви-
тия, Союзное государство будет только усиливать-
ся. За годы его строительства наработан большой
опыт, создан огромный пласт совместных зако-
нотворческих документов и человеческих, гума-
нитарных контактов. Этот потенциал, безусловно,
будет востребован и при формировании евразийс-
кого пространства. 

ТТООЧЧККАА  ЗЗРРЕЕННИИЯЯ

Дорогами войны

Москва. Октябрь 1941 г. Девушки отправляются на строительство
оборонительных сооружений
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Окончание. Начало на стр. 1

ССООЮЮЗЗННААЯЯ  ППРРООГГРРААММММАА

Недавно союзная програм-
ма «Детская онкология и гема-
тология» была согласована на
уровне министерств здравоох-
ранения Беларуси и России.
Теперь осталось лишь дож-
даться резолюции Совета Ми-
нистров Союзного государства
– и совместному проекту будет
дан старт.

Более 20 лет успешно функ-
ционирует мировой банк дан-
ных о потенциальных донорах
стволовых клеток и костного

мозга. Но туда не входит ин-
формация о жителях Беларуси
и России. В мире непрерывно
растет число людей, готовых в
случае необходимости стать до-
норами стволовых клеток, и по-
этому растет число трансплан-
таций. Соответственно увели-
чивается и количество людей,
фактически переживших вто-
рое рождение. 

– В Беларуси и России есть
15-летний опыт успешного про-
ведения трансплантаций, в том
числе и детям, но, не имея На-
циональных регистров потен-
циальных доноров, мы не обес-
печиваем сегодня этим видом
медицинской помощи всех
нуждающихся, – сетует замести-
тель директора белорусского
РНПЦ детской онкологии, ге-
матологии и иммунологии Ан-
на Зборовская. 

Сегодня можно с уверен-
ностью сказать, что дальнейший
прогресс в лечении онкологичес-
ких, многих гематологических и
ряда наследственных заболеваний

сдерживается из-за отсутствия со-
юзной сети регистров типирован-
ных доноров и ее интеграции в
мировой банк данных.  

В 2010 году Министерство
здравоохранения Беларуси выс-
тупило инициатором разработ-
ки концепции программы
«Детская онкология и гематоло-
гия», нацеленной на внедрение
высокозатратных медицинских
технологий через создание На-
циональных регистров доноров
стволовых клеток в Беларуси и
России. 

Спонтанно в разных регио-
нах двух наших стран уже начи-
нают создаваться прототипы ре-
гистров, но, не имея единой
четкой правовой базы, они не
могут решить существующие
проблемы в масштабах всего
Союзного государства. 

– Поиск донора в мировом
банке, а также заготовка и
транспортировка донорских
клеток осуществляются на
платной основе, – уточняет Ан-
на Зборовская. – При этом
один только поиск в настоящее

время стоит от 15 тысяч до 20
тысяч евро. Исходя из этих
цифр, а также зная реальную
потребность в количестве тран-
сплантаций – а это от 50 до 200
на 1 миллион населения в год, –
можно подсчитать экономичес-
кий эффект, который даст реа-

лизация предлагаемой союзной
программы.

Детская онкология и гемато-
логия является уникальной об-
ластью, где внедрение передо-
вых медицинских технологий в
Беларуси и России было начато
в 90-х годах и позволило дос-
тичь результатов мирового
уровня. В настоящее время вы-
полняется 6 совместных прото-
колов, из них самые крупные –
протокол лечения острого лим-
фобластного лейкоза, где участ-
вуют 47 российских центров и 3
белорусских, острого промие-
лоцитарного лейкоза – 22 рос-
сийских центра и 1 белорусский
и т.д. Благодаря совместным
усилиям наших медиков пока-
затель долгосрочной выживае-
мости детей, страдающих ост-
рым лимфобластным лейкозом,
увеличился с 10-12% до уровня
выше 80%, что сопоставимо с
данными ведущих мировых
центров. То есть сегодня детс-
кие онкологические учрежде-
ния Беларуси и России пол-
ностью готовы к созданию на-
циональных регистров доноров. 

– Перед нами стоит множе-
ство разноплановых задач, – от-
мечает Анна Зборовская. – Мы
создадим нормативно-методи-
ческую базу ведения регистров,
оснастим лаборатории специа-
лизированным оборудованием,
разработаем унифицированное
программное обеспечение со-
юзной сети регистров доноров,
осуществим молекулярное ти-
пирование не менее 5 тысяч об-
разцов крови доноров в Белару-
си и России и разместим ин-
формацию о них в националь-
ных регистрах РБ и РФ. Предс-
тоит также провести немало се-

минаров и конференций по
обучению коллег, обмену опы-
том работы, а также по внедре-
нию системы контроля качест-
ва. И все это в рамках одной со-
юзной программы.

Иван НИКОЛАЕВ

Наши больные
получат шанс
Вступает в действие комплекс совместных
мер по борьбе с раком

Поиск донора в мировом банке
стволовых клеток и костного мозга
стоит около 20 тыс. евро

РРЕЕГГИИООННЫЫ

Московскую область посе-
тила представительная бело-
русская делегация. Возглав-
лявший ее вице-премьер Бела-
руси Сергей Румас в преддве-
рии великого праздника Побе-
ды счел своим долгом возло-
жить цветы к Вечному огню у
мемориала «Скорбящая мать»
в центре города Пушкино.

Сергей Румас отметил, что
белорусы и россияне должны
вместе беречь этот праздник и
передавать его в неизменном
виде всем новым поколениям. В
свою очередь, заместитель пред-
седателя правительства Мос-
ковской области Василий Гро-
мов напомнил собравшимся,
что во время Великой Отечест-
венной войны погиб каждый
четвертый житель Беларуси.

Затем при участии посла РБ
Андрея Кобякова прошло засе-
дание рабочей группы по сот-
рудничеству Беларуси и Мос-
ковской области, на котором
были подписаны договоры об
установлении побратимских
связей между Оршей и Пушки-
но, а также между нескольки-
ми районами Подмосковья и
Витебской области.

Василий Громов отметил,
что власти Подмосковья заин-
тересованы в участии белорус-
ских компаний в выполнении
программы строительства ма-
лоэтажного жилья в регионе.
Он высказался и за расширение
поставок белорусской сельхоз-
продукции, причем не только
продуктов питания, но и, в
частности, семенного зерна.
Кроме того, он сообщил, что в
скором будущем возможно
создание совместных сбороч-
ных производств различной
техники. 

Сергей Румас высказал удов-
летворение развитием торгов-
ли между Беларусью и Москов-
ской областью. Он напомнил,

что в 2011 году товарооборот
составил 3,3 млрд долларов,
увеличившись по сравнению с
2010 годом почти на 25%. 

В парке города Пушкино
начала работу ярмарка бело-
русских товаров.

Ее открывали мэр Пушкино
Виктор Лисин и председатель

горисполкома Орши Николай
Лисовский. 

– Нас посетили представите-
ли известных белорусских
предприятий, – рассказал «СВ»
Виктор Лисин. – Мы помогли
им организовать у нас ярмарку,
потому что лучше один раз
увидеть, чем сто раз услышать
о белорусском качестве. Уве-

рен, что наши предпринимате-
ли найдут с белорусами общий
язык. Лично мне был интере-
сен обмен опытом с моим кол-
легой Николаем Лисовским.
Мы беседовали о тонкостях уп-
равления городским хозяй-
ством. Такие встречи очень
важны, они акцентируют вни-

мание на межгосударственных
отношениях. 

Директор Оршанского
центра поддержки предприни-
мательства Андрей Длугаш
рассказал, что белорусским
бизнесменам работать в России
достаточно комфортно. При
умелом менеджменте они по-
лучают здесь неплохую при-

быль. В частности, у оршанс-
ких предпринимателей есть
планы по открытию новых тор-
говых точек в Подмосковье.
Здесь им уже не обойтись без
новой рекламной стратегии.

– Сейчас, во времена синте-
тических тканей, очень ценятся
натуральные материалы, поэто-
му спрос на белорусский лен не
падает, – говорит заместитель
гендиректора Оршанского
льнокомбината Валерий Шес-
таков. – К тому же постоянная
модернизация производства
позволяет нам конкурировать с
кем угодно. Нашу продукцию
знают в США и Европе. Од-
ним из важнейших рынков
сбыта для нас по-прежнему ос-
тается Россия. В РФ уже откры-
то несколько наших представи-
тельств. Тем не менее мы пос-
тоянно находимся в поиске но-
вых партнеров. 

– Наше предприятие часто
занимает призовые места на
кондитерских конкурсах, – рас-
сказывает инженер-технолог
Оршанского хлебозавода Елена
Кутузова. – Мы со своей про-
дукцией посетили уже многие
российские города. Везде нас
встречали позитивно – Бела-
русь в сознании россиян уже
стала своеобразным брендом.
После создания Таможенного
союза нам стало проще рабо-
тать, снизилось количество не-
обходимых для работы доку-
ментов, чиновники стали отно-
ситься к нам лояльнее. 

На выставке в Пушкино ра-
ботали и российские предпри-
ниматели.

– Я торгую уникальными
маслами по старинным рецеп-
там, которые помогают от мно-
гих болезней – это облепихо-
вое, кедровое и тыквенное мас-
ла, масло расторопши и грец-
кого ореха, – говорит Ирина
Ким, индивидуальный предп-
риниматель из Суздаля. – На
ярмарке мы работаем вместе с
белорусами – к ним отношусь
очень хорошо. Была рада, ког-
да узнала о создании Единого
экономического пространства.
Замечательно, что с нами те-
перь и казахстанцы. Думаю, так
и должно быть.

Руководитель «Белорусов
Подмосковья» Александр
Скрипель рассказал, что куль-
турная автономия готовит в
этом году еще множество инте-
ресных мероприятий. Напри-
мер, в мае на базе Московского
областного гуманитарного кол-
леджа в Серпухове планируется
открыть Клуб дружбы народов
Беларуси и России, а в августе
будет организован автопробег
на старинных автомобилях,
посвященный Отечественной
войне 1812 года.  

Николай АЛЕКСЕЕВ

Встречали как родных
Вице-премьер Беларуси совершил рабочую поездку в Подмосковье

В Серпухове планируется открыть
Клуб дружбы народов Беларуси и
России

В Москве в Зале Церков-
ных Соборов Храма Христа
Спасителя с большим успехом
прошел совместный концерт
детей-инвалидов и обычных
детей из стран СНГ «Наши
дети», организованный Фон-
дом помощи детям, больным
ДЦП, и Российским социаль-
но-консервативным союзом
при поддержке Государствен-
ной Думы.

В Москву юных участников
концерта привезли российские
общественные организации и
объединения родителей детей с
ограниченными возможностя-
ми здоровья, Белорусская ас-
социация помощи детям-инва-
лидам и молодым инвалидам и
Одесский благотворительный
фонд «Будущее». Во время

концерта дети передали прези-
дентам Беларуси, России и Ук-
раины Послание «Мы мечта-
ем!», в котором рассказали о
том, какой хотят видеть свою

взрослую жизнь и какой помо-
щи ждут от высших лиц госу-
дарства и депутатов. 

Доверенным лицом бело-
русских детей стал председа-

тель Постоянной комиссии
Палаты представителей Наци-
онального собрания Республи-
ки Беларусь по охране здо-
ровья, физической культуре,
делам семьи и молодежи, член
Комиссии Парламентского
Собрания по социальной поли-
тике, науке, культуре и гумани-
тарным вопросам Олег Велич-
ко, юных одесситов – народ-
ный депутат Украины Валерий
Коновалюк. Послание рос-
сийских детей Президенту РФ
Владимиру Путину доверено
передать заместителю Предсе-
дателя Государственной Думы
Андрею Воробьеву.

Комментируя встречу де-
тей-инвалидов и государствен-
ных деятелей, Олег Величко
сказал, что принял приглаше-
ние Фонда с благодарностью,

ему очень понравился девиз,
под которым проходит встре-
ча: «Мы можем быть такими,
как все». Этим девизом, конс-
татировал белорусский депу-
тат, дети с ограниченными
возможностями здоровья вы-
разили то, что мы, взрослые,
включая депутатов Парламен-
тского Собрания и националь-
ных парламентов, должны для
них сделать. «Не надо смот-
реть на инвалидов, как на лю-
дей, вызывающих сожаление,
это не самое лучшее чувство, –
убежден О. Величко. – Им
нужны законы, которые помо-
гут им стать такими, как все –
интегрироваться в нашу
жизнь. И наша обязанность –
дать им такие законы».

Наталья ДОЛГУШИНА

Интегрироваться в общую жизнь

Ф
О

ТО
Ю

Р
И

Я
С

Т
Р

О
К

О
В

А

РРААВВННЫЫЕЕ ВВООЗЗММООЖЖННООССТТИИ

Ф
О

ТО
 А

В
Т

О
Р

А

Ф
О

ТО
В

Л
А

Д
И

М
И

Р
А

 К
О

Р
О

Б
И

Ц
Ы

Н
А



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


